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Statutární město Ostrava

městský obvod Moravská Ostrava a Přívoz Smlouva

úřad městského obvodu

Smlouva o výpůjčce prostoru dvorany Úřadu městského obvodu Moravská Ostrava

a Přívoz č. 10381/2022/OVV

uzavřená podle ustanovení § 2193 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění

pozdějších předpisů (dále jen „ OZ “)

Smluvní strany

Statutární město Ostrava, městský obvod Moravská Ostrava a Přívoz

se sídlem nám. Dr. E. Beneše 555/6, 729 29 Ostrava — Moravská Ostrava

 

 

IČ: 00845451

DIČ: C200845451

Peněžní ústav: xxxxxxxxxx

Číslo účtu: xxxxxxxxxx

Zastoupen

ve věcech smluvních: panem Petrem Veselkou, starostou městského obvodu

ve věcech technických: vedoucí odboru vnitřních věcí úřadu městského obvodu

ve věcech organizačních: vedoucí oddělní starosty

(dále jen „Půjčitel“)

Centrum kultury a vzdělávání Moravská Ostrava, příspěvková organizace

se sídlem Sokolská třída 175/26, 702 00 Ostrava — Moravská Ostrava

 

IČ: 68917066

Peněžní ústav:

Číslo účtu:'

VS:

 

zastoupen ředitelkou Mgr. Marcelou Mrózkovou Heříkovou

(dále jen „Vypůjčitel“)

Půjčitel a Vypůjčitel dále společně také jako „ smluvní strany“ ©3555Ř,ÁVÁ! ! !

MORAVSKÁ OSTRAVA

Smlouva o výpůjčce A PŘÍVOZ



Statutární město Ostrava

městský obvod Moravská Ostrava a Přívoz

úřad městského obvodu

Smlouva

10381/2022/OW

Obsah smlouvy

čl.

Předmět smlouvy

1.

čl.

Statutární město Ostrava je vlastníkem budovy č. p. 55 5, nám. Dr. E. Beneše č. or. 6,

na pozemku parc. č. 466/3, k. ú. Moravská Ostrava, obec Ostrava. Na základě obecně závazné

vyhlášky města Ostravy č. 14/2013, Statut města Ostravy, ve znění pozdějších změn a doplňků,

byla správa uvedené nemovité věci svěřena městskému obvodu Moravská Ostrava a Přívoz.

. Půjčitel' přenechává Vypůjčiteli za podmínek dále touto smlouvou stanovených k bezplatnému

dočasnému užívání nebytové prostory — dvoranu a související prostory, o celkové výměře 258,61

m2, nacházející se v budově uvedené v odst. 1 tohoto článku smlouvy (dále jen „ nebytové

prostory“) a Vypůjčitel tyto nebytové prostory od Půjčitele přebírá.

. Nebytové prostory, které jsou předmětem výpůjčky dle této smlouvy, se skládají ztěchto

místností:

místnost výměra v m2

místnost (008) 223,52

WC (006) 1,72

šatna (sklad) (007) 7,62

kuchyňka (012) 1 1,70

sklad (kancelář) (011) 14,05

Půdorys vypůjčených prostor je přílohou č. 1 této smlouvy.

Předmětem výpůjčky dle této smlouvy jsou dále movité věci, které slouží křádnému užívání

vypůjčených nebytových prostor (dále jen „movité věci “), a které jsou uvedeny v příloze č. 2

této smlouvy.

Doba trvání výpůjčky

Výpůjčka se sjednává na dobu neurčitou s účinností od 01.05.2022.

čl. Ill.

Účel výpůjčky

1. Půjčitel přenechává Vypůjčiteli nebytové prostory a movité věci k užívání za účelem realizace
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hlavního účelu zřízení a předmětu činnosti Vypůjčitele, které jsou vymezeny Zřizovací listinou

příspěvkové organizace Centrum kultury a vzdělávání, Moravská Ostrava, příspěvková

organizace schválenou usnesením Zastupitelstva městského obvodu Moravská Ostrava a Přívoz

č. 0366/ZMOb1822/15/21 ze dne 12. 4. 2021, ve znění pozdějších dodatků.

Vypůjčitel prohlašuje, že je mu znám stav věcí, jež jsou předmětem výpůjčky, a že jsou tyto

vhodné ke sjednanému účelu výpůjčky. Podrobný popis nebytových prostor a movitých věcí

a jejich stav je uveden vpředávacím protokolu, který se dnem podpisu stává součástí této

smlouvy.
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3. Vypůjčitel je povinen předložit Půjčiteli každoročně nejpozději do 30.11. ke schválení

harmonogram akcí, které se mají konat vnebytových prostorech následující kalendářní rok.

V případě změn ve schváleném harmonogramu je povinen tyto předkládat Půjčiteli ke schválení

v dostatečném časovém předstihu před realizací příslušné akce. V kalendářním roce, v němž je

tato smlouva uzavřena, bude harmonogram akcí předložen Půjčiteli nejpozději do 30 dnů

od nabytí účinnosti této smlouvy. 0 schválení harmonogramu a jeho změn rozhoduje za Půjčitele

starosta městského obvodu Moravská Ostrava a Přívoz.

4. Smluvní strany se tímto dohodly, že Vypůjčitel vždy zajistí Půjčiteli užívání předmětu výpůjčky,

nebo jeho části Půjčitelem v období konání voleb do zastupitelstev obcí, zastupitelstev krajů,

voleb prezidenta republiky, voleb do obou komor Parlamentu České republiky, voleb

do Evropského parlamentu, konání místního referenda, jakož i v případech, kdy jej bude Půjčitel

nezbytně potřebovat za účelem výkonu působnosti, která mu byla svěřena obecně závaznou

vyhláškou města Ostravy č. 14/2013, Statut města Ostravy, ve znění pozdějších změn a doplňků

a v jiných případech dle žádosti Půjčitele. O žádosti na straně Půjčitele rozhoduje starosta.

Půjčitel je povinen informovat Vypůjčitele o potřebě užití předmětu výpůjčky bez zbytečného

odkladu poté, kdy tuto potřebu zjistil. Období dle věty první tohoto bodu zahrnuje také

přiměřený časový úsek před a po konání příslušné akce, v případě voleb se jedná o minimální

časový úsek jednoho kalendářního měsíce před termínem konání voleb a jednoho týdne

po termínu konání voleb. V případě kolize požadavku Půjčitele 5 akcí uvedenou

v harmonogramu dle bodu 3 tohoto článku smlouvy má přednost žádost Půjčitele, přičemž obě

smluvní strany jsou při realizaci tohoto bodu smlouvy povinny postupovat ve vzájemné

součinnosti tak, aby ani jedné nevznikla jeho realizací škoda či jiná újma. O předání předmětu

výpůjčky Půjčiteli, jakož i následném předáním zpět Vypůjčiteli, bude mezi smluvními stranami

sepsán zápis. Porušení povinnosti Vypůjčitele zajistit Půjčiteli užívání předmětu výpůjčky

dle tohoto ustanovení je považováno za podstatné porušení této smlouvy, které zakládá právo

Půjčitele vypovědět tuto smlouvu bez výpovědní doby.

5. Vypůjčitel není oprávněn užívat vypůjčené nebytové prostory a movité věci k jiným účelům,

než těm, jež vyplývají z ujednání v této smlouvě. Jakákoli změna účelu výpůjčky a podmínky

této změny musí být oběma smluvními stranami sjednány formou písemného dodatku ktéto

smlouvě. Porušení tohoto ujednání je považováno za podstatné porušení povinností Vypůjčitele,

které zakládá právo Půj čitele vypovědět tuto smlouvu bez výpovědní doby.

čl. IV.

Náklady spojené s užíváním předmětu výpůjčky

1. Vsouvislosti svýpůjčkou nebytových prostor budou Vypůjčiteli poskytovány tyto služby:

dodávka vody, elektrické energie, dodávka tepla. Smluvní strany se tímto dohodly, že náklady

na služby poskytované spolu s výpůjčkou ponese Půjčitel.

2. Vypůjčitel je povinen hradit náklady na běžnou údržbu předmětu výpůjčky a jeho drobné

opravy. Smluvní strany se dohodly, že pro účely vymezení běžné údržby a drobných oprav se

použijí ustanovení nařízení vlády č. 308/2015 Sb., a to přiměřeně sohledem na předmět

výpůjčky, přičemž za drobné opravy daným nařízením věcně nevymezené se považují opravy,

QEW‘MMA! !!
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u kterých výše nákladů na jednu opravu nepřesáhne částku 10.000,- Kč; ustanovení o ročním

limitu výše nákladů se nepoužije. Vznikne-li potřeba provést opravy předmětu výpůjčky

nad rámec takto sjednaného rozsahu běžné údržby a drobných oprav, je Vypůjčitel povinen bez

zbytečného odkladu o této potřebě informovat Půjčitele. Vypůjčitel není oprávněn provést

takovou opravu na vlastní náklady a požadovat jejich náhradu na Půjčiteli. V případě zjištění,

že závada vznikla vdůsledku činnosti Vypůjčitele, jde oprava k jeho tíži a Vypůjčitel se

zavazuje takovou opravu na výzvu Půjčitele vplne' výši uhradit, a to na základě faktury

předložené Půjčitelem.

. Revize, kontroly a zkoušky nutné pro řádný provoz předmětu Výpůjčky zajistí Půjčitel. Půjčitel

je současně povinen zajistit odstranění případně zjištěných vad. Za revize elektroniky umístěné

V předmětu výpůjčky Vypůjčitelem zodpovídá Vypůjčitel.

V.

Práva a povinnosti smluvních stran

1 .

4/7

Půjčitel je povinen předat Vypůjčiteli předmět výpůjčky ke dni účinnosti této smlouvy a sdělit

mu veškeré podstatné informace týkající se stavu a zařízení předmětu výpůjčky včetně veškerých

omezení.

. Vypůjčitel je povinen užívat předmět výpůjčky pouze k dohodnutému účelu, v souladu s účelem,

kněmuž jsou vypůjčené prostory stavebně technicky určeny, hospodárně, předcházet jeho

poškození, nadměrnému opotřebení či znehodnocení.

.Vypůjčitel není oprávněn přenechat předmět výpůjčky ani jeho část do užívání jiným

právnickým či fyzickým osobám bez předchozího písemného souhlasu Půjčitele. Porušení této

povinnosti Vypůjčitele je považováno za podstatné porušení této smlouvy, které zakládá právo

Půjčitele vypovědět tuto smlouvu bez výpovědní doby.

. Vypůjčitel nesmí bez předchozího souhlasu Půjčitele umisťovat na vnější konstrukce nebytového

prostoru jakákoliv zařízení a předměty, zejména firemní štíty a reklamy.

. Vypůjčitel je povinen užívat vypůjčené nebytové prostory a movité Věci řádně a v souladu

s účelem sjednaným touto smlouvou tak, aby nedošlo k jejich poškození, ztrátě, zničení, zneužití

či odcizení aje povinen dodržovat v souvislosti s jejich užíváním veškeré předpisy na úseku

požární ochrany, bezpečnosti práce a hygieny. Vypůjčitel odpovídá za případné porušení těchto

povinností a zavazuje se ke zjednání nápravy vč. úhrady uložených sankcí orgánům

vykonávajícím státní dozor, orgánům obce, případně dalším správním orgánům, které mají

zákonné pravomoci na těchto úsecích, a to v plném rozsahu.

Vypůjčitel je povinen zajistit bezpečnost a provozní spolehlivost jím instalovaného

elektronického zařízení dle příslušné ČSN po celou dobu trvání výpůjčky.

Nebytové prostory, jež jsou předmětem výpůjčky dle této smlouvy, jsou zabezpečeny

prostřednictvím elektronického zabezpečovacího systému a elektronického požárního systému.

Smluvní strany shodně prohlašují, že Vypůjčitel byl před uzavřením této smlouvy informován

o povinnostech souvisejících s tímto zabezpečením a principech jeho fungování. Vpřípadě

vzniku mimořádné situace související se zabezpečením prostor jsou smluvní strany povinny

postupovat tak, aby nedošlo ke vzniku škody či jiné újmy.
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8. Vypůjčitel odpovídá za veškeré škody způsobené na věcech, jež jsou předmětem výpůjčky jak

jim, tak třetími osobami. Případnou ostrahu nebytových prostor a dalších věcí, jež jsou

předmětem výpůjčky, je V době trvání výpůjčky povinen zajistit Vypůjčitel.

9. Majetek, který je předmětem výpůjčky dle této smlouvy, je pojištěn na náklady Půjčitele. Vznik

škodní události je Vypůjčitel povinen bez zbytečného odkladu oznámit Půjčiteli a podat

vysvětlení o vzniku a rozsahu následků škodní události. V případě vniku škodní události je

Vypůjčitel povinen:

. učinit veškerá opatření k tomu, aby se již vzniklá škoda nezvětšovala,

. neměnit stav vzniklý škodnou událostí bez předchozího souhlasu likvidátora pojistné

události nebo Půjčitele. To neplati, pokud je z bezpečnostních, ekologických,

hygienických nebo jiných důvodů s opravou majetku nebo odstraněním následků

události začít dříve.

10. V případě, že V důsledku činnosti Vypůjčitele dojde ke vzniku škody, na kterou se nebude

vztahovat pojistka Půjčitele, popř. dle pojistné smlouvy nebude škoda kryta pojistným plněním

V plné výši, zavazuje se Vypůjčitel škodu V plné výši či rozdíl mezi výší škody a pojistným

plněním Půjčiteli uhradit. Úhrada bude provedena na základě faktury Půjčitele.

ll. Půjčitel neodpovídá za škody, které vznikly bez jeho zavinění na věcech umístěných

ve vypůjčených nebytových prostorech Vypůjčitelem či s jeho vědomím, popř. jejichž umístění

ve vypůjčených prostorech Vypůjčitel umožnil. Pojištění veškerého svého zařízení a jiných

movitých věcí umístěných V nebytovém prostoru si zajistí Vypůjčitel na své náklady.

12. Vypůjčitel se zavazuje:

. dodržovat platný kanalizační řád při odvodu upotřebené vody,

. dbát na to, aby užíváním nebytových prostor nedocházelo ke znehodnocování

životního prostředí, zejména nadměrným hlukem, emisemi či jiným způsobem.

13. Půjčitel a Vypůjčitel se tímto dohodli, že Půjčitel zajistí odvoz odpadu, který bude vznikat

V souvislosti s výpůjčkou dle této smlouvy (§ 5 odst. 3 zákona č. 541/2020 Sb., o odpadech).

14. Půjčitel je po předchozím oznámení oprávněn provádět kontrolu řádného užívání předmětu

výpůjčky a Vypůjčitel je povinen mu tuto kontrolu umožnit bez omezení s ohledem na platné

smluvní závazky. Půjčitel má právo přístupu do předmětu Výpůjčky také za účelem provádění

oprav vypůjčeného majetku a revizí.

15. Vypůjčitel není oprávněn provádět na předmětu výpůjčky jakékoli změny, stavební a stavebně

technické úpravy.

16. V případě záměru Půjčitele provést ve výpůjčených nebytových prostorech stavební úpravy, je

tento povinen informovat Vypůjčitele s dostatečným předstihem o charakteru těchto úprav

a předpokládané době jejich trvání. V takovém případě je Vypůjčitel povinen provedení úprav

strpět, ato i V případě, že jej tyto dočasně omezí V možnosti předmět výpůjčky užívat.

čl. Vl.

Skončení výpůjčky

l. Kterékoli ze smluvních stran je oprávněna vypovědět tuto smlouvu písemnou výpovědí

s dvouměsíční výpovědní dobou. Výpovědní doba začíná běžet prvním dnem měsíce

následujícího po dni, ve kterém byla výpověď doručena druhé smluvní straně.

ÚSTŘÁVÁ! !!
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V případě, že je předmět výpůjčky užíván Vypůjčitelem v rozporu s touto smlouvou sjednaným

účelem, nebo jej Vypůjčitel neužívá řádně, je Půjčitel oprávněn v souladu s ustanovením

§ 2198 OZ vypovědět tuto smlouvu bez výpovědní doby, a to i V jiných, než touto smlouvou

výslovně stanovených případech. V takovém případě tato smlouva zaniká doručením písemné

výpovědi Vypůj čiteli.

Nastanou-li okolnosti, které nemohl Půjčitel při uzavírání této smlouvy rozumně předpokládat,

může požadovat vrácení předmětu výpůjčky v přiměřeně lhůtě.

Smluvní strany se tímto dohodly na vyloučení práva Vypůjčitele na předčasné vrácení věci

dle § 2197 OZ. Právo Vypůjčitele vypovědět tuto smlouvu dle odst. 1 tohoto článku smlouvy

tím není dotčeno.

Tuto smlouvu lze ukončit vzájemnou dohodou smluvních stran.

Vypůjčitel je povinen předat Půjčiteli ke dni skončení výpůjčky předmět výpůjčky ve stavu,

vjakém jej převzal, s přihlédnutím k běžnému opotřebení. O předání a převzetí se pořídí zápis,

který podepíší oprávnění zástupci smluvních stran.

čl. Vll.

Závěrečná ujednání

1.
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Smluvní strany shodně prohlašují, že údaje uvedené v záhlaví této smlouvy jsou v době

uzavření smlouvy V souladu se skutečností. Smluvní strany se zavazují, že změny dotčených

údajů oznámí bez prodlení druhé smluvní straně.

Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu a účinnosti dnem 01.05.2022, ne však dříve

než dnem uveřejnění v registru smluv v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních

podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon

o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. Smluvní strany se dohodly, že zveřejnění

smlouvy provede Půjčitel.

Tato smlouva byla vyhotovena ve 3 vyhotoveních s platností originálu, z nichž jedno obdrží

Vypůjčitel a dvě Půjčitel.

Nedílnou součástí této smlouvy jsou příloha č. 1 — půdorys vypůjčených nebytových prostor,

příloha č. 2, která vsouladu sčl. I odst. 4 této smlouvy vymezuje movité věci, jež jsou

předmětem výpůjčky, jakož i předávací protokol dle čl. III odst. 2 této smlouvy.

Obě smluvní strany shodně prohlašují, že si tuto smlouvu přečetly, že byla uzavřena

po vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě, vážně a srozumitelně,

nikoliv v tísni a za nápadně nevýhodných podmínek.

Doložka platnosti právního jednání podle § 41 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích (obecní

zřízení), ve znění pozdějších předpisů: 0 uzavření této smlouvy rozhodla na straně Půjčitele

Rada městského obvodu Moravská Ostrava a Přívoz dne 25.04.2022 usnesením

č. 4124/RMOb1822/68/22.

ÚŠÝÉŘAVÁ
Smlouva o Výpůlčce
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A PŘÍVOZ



Statutární město Ostrava

městský obvod Moravská Ostrava a Přívoz

úřad městského obvodu

Za Půjčitele

Datum: 26. 4. 2022

Místo: Ostrava

 

Petr Veselka

starosta městského obvodu Moravská Ostrava a Přívoz

Za Vypůjčitele

Datum: 28. 4. 2022

Misto: Ostrava

 

Mgr. Marcela Mrózková Heříková

Smlouva

10381/2022/OW

ředitelka Centra kultury a vzdělávání Moravská Ostrava, příspěvková organizace
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